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N. V. GOGOL*“SPOEM “DEAD SOULS” IN GERMAN CRITICAL RECEPTION OF THE 1900-1940S

Nikanorova Yuliya Vladimirovna, Ph. D. in Philology
National Research Tomsk Polytechnic University
yulya_nikanorova@mail.ru

The experience of N. V. Gogol‘s poem —Dead Souls” critical reception in Germany in the first half of the XX™ century is consid-
ered in the article. The results of the German literary journals and monographs review of 1900-1940 are presented. The Russian
symbolist criticism influence (D. S. Merezhkovskii‘s and so on) on the work comprehension process in the German culture
is emphasized. The obviousness of the breakthrough in the poem reading from satire to psychoanalytical and religious-mystic
interpretations, and also its inclusion in the world literature context are accentuated.
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B cmamve ananusupyemcsi cmuxomsopenue I'. Teiine «Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonne» 6 nepesooe
A. A. Dema. Bvibop 0annozo cmuxomeopenusi 00yCilosiieH mem, 4mo OHO 6X00un 6 0OOUH U3 CAMbIX 3HAYUMBIX YUK-
n08 «Knueu neceny «/lupuyeckoe unmepmeyyoy, u Ha e2o npuUMepe MOX}CHO Y8UOemb PAZHUYY 8 BOCHPUATNUAX MUPA
nosma u nepegoduuxa. Llenv ananusa — onpedenenue ciabvix u cUuIbHLIX cMOpoH nepesoda A. A. @ema. Jlunesucmu-
YecKull AHAIU3 OCHOBbIBACMCS HA MOYHOCHU NEPedayu CMbICI08020, 2pAPuUecKo20, 36yK08020, CMPYKIYPHO2O0 U Op.
cooeporcanus opuzunana. bBonvuioe 3Hauenue npu nepegooe uspaem IUYHOCHb CAMO20 nepesoouuKa. B pesynomame
aHanusa oenaemcs 66800 0 Mom, ymo nepegoo A. A. @ema asnaemcsi HeOOCMAMOYHO OIUSKUM K OPUSUHATLY.

Kniouesvie cnosa u ¢ppaswl: nepeBos; Bapuamys; napHas pudma; napamienusm; anadopa.
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JUHTIBUCTUYECKHUI AHAJIN3 MIEPEBOJIA CTUXOTBOPEHUSA
I'. TEMHE «DIE ROSE, DIE LILIE, DIE TAUBE, DIE SONNE» A. A. PETOM®

A. A. ®er — mo3T, HA XKHU3Hb U TBOPUYECTBO KOTOporo nod3sus I'. I'eliHe oka3ana cuIIbHENIIee BIUSHUE, He-
CMOTps Ha TO, YTO KOJIMYECTBO €ro MEPEBOJOB COBCEM HeBenuKO. CyHIECTBYIOT Pa3IMYHbIE MHEHHS CTEIECHH
BinusHus . I'eitne Ha A. A. deTa, HEKOTOPBIE CUUTAIOT, YTO y PYCCKOro MOA3Ta BCTpeyaroTcss MOTHUBHI ['eiine,
JIpYyrUe e, 4To OH eMy nojpaxain. Tak, Hanpumep, JI. A. Me# nucan o «['aganusix»: «Tpu nepBble U3 ITUX Me-
JIOJMH Kak OBl BapHaIlMK HA OJHY M Ty K€ TEMY; B HUX, TakK K€, KaKk U B 4ETBEPTOH, OECIPECTaHHO MPOTJISABIBAET
YTO-TO TeHHEBCKOEe, HO, HECMOTPS Ha 3TO, BBl BBIHECIH U3 3THX NHAIC HENIPEMEHHO NPHUATHOE BIEYaTieHHe <...>
Menonus 12-s1 <...> u 17-1 <...> IOKa3aJIuCh HAM YPE3MEPHO CIAOBIMHU, MOXKET OBITh, IOTOMY, YTO OHH CJIUIITKOM
JKUBO HAITOMHWJIM HaM HeIOCTAaTKH 1mod3uu I'eiine...» [4, c. 41]. Ilo MmHeHuto Mest, BiusiHue I'elfHe cka3bpIBaeTcs B
TYMaHHOCTH M HESCHOCTH OpUTHHAJIBHON THpuku PeTta.

An. I'puropseB — Ipyr U COPaTHUK BEJIMKOTO MO3TA, TOBOPHUT O CYIIECTBEHHOM paznnyuu 1mo33uu I'eitne n dera:
«C T'eitHe B ocobeHHOCTH HAaXOAT B HeM <(DeTe> MHOTIHME CXO/CTBO, HO €[Ba JIM 3TO CIPaBEIJINBO. 32 UCKIIOUCHUEM
IpAMBIX M MAaCTEPCKHX MEPEBOAOB U3 ATOrO MO3Ta Ja IBYX-TPEX CTUXOTBOPEHUI, HABESIHHBIX OIMHAKOBBIM C HUM
HACTPOCHUEM H JI0 TOTO OPUTMHAIBHBIX, YTO caM I 'eifHe He mocThIIuIICs Obl MOAMCcaTh MOJ HUMH CBOE MMsI, — MbI HE
BUJIMM CHJIBHOTO OTPa)KEHUsI 3TOT0 M03Ta HAa CTUXOTBOpeHusX I. Pera. <..> Haxonuts B 1. dete cxonacrso ¢ ['eiine —
3HAUUT BECbMa OJJHOCTOPOHHE MOHUMATh [ eliHe u He 3HaTh cTUXOTBOpeHuil r. Petay [2, c. 54]. A. ['puropseBy, oqHa-
KO, yJaJoch NPHOTKPHITH 3aBecy TaiiHbl ['. I'eiine m A. A. dera, MOHATH, YTO MX HAa CAMOM JieJe OOBEIUHSET:
«...yM WM TAJaHT OpeoXpaHmin ero <deta> OT MOBTOPEHHMS OCTPOT [ eiiHe, yKkazanu eMy Ha OIHY TOJBKO POJICTBEH-
Hyto 4epTy ¢ ['efine — Ha cIT0ocCOGHOCTH COOOIATh 0CA3aEMOCTh TOHKIM, HEOTIPEICNICHHBIM, T APYTHX HE MoAMeda-
eMBIM BrieuataeHusM» [Tam ke, c. 55]. Takum 06pa3om, MOKHO C/IenaTh BEIBOJ O TOM, YTO MHEHHS KPUTHUKOB TIO JaH-
HOMY BOIIPOCY PAaCXOAATCS, HO X POJHHUT IIOHNMaHNe BayXKHOCTH npuky . I'eitne B TBopuecTBe A. A. Dera.

A. . Topnon nucain: «I'eifHe B AeATENbHOCTH NepeBoqunka <dera> Mo KOIMYECTBY MEPEBOJIOB U MO HHTEPECY
PYCCKOTO TIO3Ta K HEMYy 3aHMMaeT MEpBOE MECTO, a jaalee yxke cienyioT Xadwus, [opammit, ['ere» [1, c. 128].
der Bceraa B CBOMX CTaThIX U NMPEIUCIOBHAX K I€PEBOJIaM OTCTaWBaJ MPUHIMI OyKBaJM3Ma M TOYHOH Nepeaaqn
BHEIIHeH (OpPMbI OpUTHHAJA, YTO, KOHEYHO JK€, OTJIOKHJIO OTHeyaTokK M Ha ero mepeBoxs! I'. Ieiine. A. A. der
OJIMH W3 TEPBBIX NPEANPUHSII MONBITKY HANTH aHAJIOT TeHHEBCKUM freie Rhythmen, yem, HECOMHEHHO, 3aCITyKHJII
0/100peHne COBPEMEHHUKOB.

© Huxnruna M. A., 2013
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[lepeBos, BBIOpaHHBIA HAMM U aHANIW3a, OPEICTaBIsIeT co00i OMHY M3 MHHHUATIOpP LHKIa «Jlupuyeckoe MH-
tepmernio». CtuxorBopenue «Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonne» pacmonoxkeHo B COOpHUKE O] HOMEPOM 3
1 OTKPBIBACT €r0, PacHojarasch IMociie MporpaMMHOTO cTUXoTBopeHns «Aus meinen Thrénen sprieen...» u mepen
MuHHaTIopoit «Wenn ich in deine Augen seh®...».

Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonne, Jluneeto, po3oii, TOTyOKOH, TCHHUIICH
Die liebt* ich einst alle in Liebeswonne. Koraa-To u s BocTopraics CTOpHIIe.
Ich lieb® sie nicht mehr, ich liebe alleine Teneps 51 3a0bUT UX, TJICHSUICS OIHOIO
Die Kleine, die Feine, die Reine, die Eine; Miagoro, poiHOIO, YKUBOIO TYILIOKO.
Sie selber, aller Liebe Bronne, OHa Bcell JTI0OBY U JKEJIAaHHUH I1apuIa,
Ist Rose und Lilie und Taube und Sonne. MHe po3a, Jmiesi, roayOKa, ICHHHUIIA.

B cTHXOTBOpEHHMH TOBOPUTCS O TOM, KaK JIMPUYCCKHUNA T'epoil ObUT MHOTO pa3 BIIOOJICH TO B OJIHY, TO B JPYTYIO Jie-
BYIIKY, ¥ BCE OHH OBbLIN pa3HBIMH, HO TO-CBoeMy IpekpacHbIMU («Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonne»), a morom
TIOJFOOHII IPYTYIO, M YK OHA CTaia ISl Hero TOW eIMHCTBEHHOW. [ TaBHEIM repoii cpaBHUBAET JTIOOMMYIO ¢ PO30H, JIH-
meit, romyokoit, conmatem («Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonne»). OTu cymiecTBUTETbHbIE-CUMBOJIBI XapaKTepH-
30BaJIM BCE T€ CTOPOHBI JIOOBH, KOTOPBIE OBUIM BEAOMEI paHee JIMPHUECKOMY T€pOr0, HO TeTeph OHHU BCE COUETAIOTCS
B OJJHOW €IMHCTBEHHOW Jr0OMMOM. [lo Hee OBLIO MHOTO JPYTHX AEBYIIEK, HO HA WX MECTO IPHIUIA Jpyras, KOTopas
CTaa Uil HeTO BCeM, KPYT 3aMKHYJICH, JKH3HB Ipoaoinkaercs. O 4eM CBHACTEIBCTBYET B CBOIO O4epens U opma cTixa —
KoIeIieBoe oOpamiteHne, nepsas («Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonne») u mocnenuss («Ist Rose und Lilie und
Taube und Sonney») cTpokK MPAKTHYESCKU HICHTHYHBI. Y AUBUTEIHLHO, KaK MO3TY B IIECTH CTPOYKAX YIAJIOCh MOKAa3aTh
JI000BB OT ee 3aposkaeHus, koraa mobumeie Obun «Die Kleine, die Feine, die Reine, die Eine» (ManeHbKasi, TOHKas,
4KCTas1, eqMHCTBeHHAs ) U ee muk «Rose und Lilie und Taube und Sonne». B cTuxoTBOpeHuH Ba BpEMEHHU MOBECTBOBA-
HUSL: HacTosIlee U npoctoe npomemee. [llectucTumme npoHn3aHo 4yBCTBOM JIIO0BH, 3/1ech ocHOBa «lieb-» ynoTpeo-
nsiercst 5 pas. [lepeunciieHus B IEpBO U YETBEPTON CTPOKAX OBOPSIT, C OJJHOW CTOPOHBI, O TIEPEMOHSIONIHX JTUPUYe-
CKOTO Teposi 4yBCTBaX, KOTOPHIC HE JAIOT My BO3MOXKHOCTH IOJJOOpaTh TOYHOE ONHMCAHHE CBOEW BO3JIOOJIEHHOM, 110-
TOMY YTO BC€, UTO OBI OH ceifgac 0 Heil Hu CKa3aj, 3TOro OyIeT Majio; ¢ Ipyroil CTOPOHBL, ISl HAarHETaHUs aTMOC(hephI 1
YCKOpEeHHsI pUTMa CTUXOTBOpeHms1. OHaKo HanOoJiee MPHUBJICKAaTeIIbHA B STOM CTHXOTBOPCHUH YETBEpPTast CTPOKa, KO-
TOpast IOCTPOCHA Ha BHYTPEHHEH prdMe, KOTOPYIO OYeHB TPYIHO OyAeT mepenaTh MepeBOIUHKY.

OpuruHaI IpeNCTaBIseT COO0M MIECTUCTUIINE ¢ )KEHCKOH pu(MOH, TIe yIapeHune majacT Ha MpeAroCciIeIHAN CIIOT,
YTO IOMOTAeT MepeaTh HeXKHOCTh JUpHUIecKoro repos. Pudma mapnas («Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonne,/
Die liebt® ich einst alle in Liebeswonne»). CtuxoTrBopeHne HammcaHo ampuOpaxuem. Pudma y Teitre, kak u
B OOJIBIIMHCTBE €ro CTUXOTBOPEHHHt, Ooraras, TouHas (Sonne — Liebeswonne, alleine — Eine, Bronne — Sonne). 3nech
M3MO0JIeHHBIN TeliHeBCcKkuil apaienu3m. Ele ofuH npueM, KOTOPBINA HUCIONIB30BaH I0O3TOM B 3TOM CTUXOTBOPEHHUH,
3T0 Oeccoro3ue (aCHHIEeTOH) B Hauaie ctuxotBoperus («Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonne»), npuaromiee mre-
CTHCTHIIHIO JHHAMHYHOCTh, HACHIIICHHOCTh, C OJHOW CTOPOHBI, M BBIPAXKAOIICE KEJTAHUE [M03Ta MOKa3aTh, YTO BCE
3TO TENeph HEBAXKHO, BCEe OBLIO CyeTol — ¢ Apyroil. B mocnenuHei ke crpoke ['eliHe HCTOB3yeT MPOTUBOIOI0KEHHBIH
mpueM, 310 MHOorocoro3ue («Ist Rose und Lilie und Taube und Sonney). IIpu mMOMOIIH MTOBTOPSIOMIETOCS COM03a I
MOJYSPKUBACTCS LENEYCTPEMIICHHOCTD M €IMHCTBO TIEPEUHCISIEMOT0, BE/Ib TEIeph BCE ATH CIIOBA JIUITH 00 oxHOoM Heit.

Teneps obpatumcst k mepeBoay A. A. @era storo cruxorBopeHus. OH Takxe HanwcaH aM(puOpaxueM, UCTIOIB30-
BaHa, KaK U B OPUTHHAJIC, )KCHCKask cMexkHast pudma. Y cpazy oOpaTtim BHUMaHUE HA Iepeaady CMBICIIA MIEePEeBOIIH-
KoM. B mepBoii cTpoke ciioBa po3a u ymms moMeHsSHBI Mectamu («Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonne» u
«JInneetro, po3oii, romyokoi, AeHHUIEH»). HelitpansHoe cioBo «die Sonne» mo3T mepeBen JIEKCEeMOH «ICHHHIIAY,
KOTOpasi, 0003HaYaeT «yTPEHHIOI 3apioy» [6]. CaMo ke CIIOBO OTHOCHTCS K yCTapeBIIeMY, IIO3THIECKOMY, KHIDKHOMY
crumsam peun. Jlekcemy «die Lilie» A. A. der mepeBen CIIOBOM <JIHJIES IMOATHUECKOTO, KHUKHOTO CTHIIEH pEeum.
IToaT BOOOIIIE JIFOOMIT YIIOTPEOIATh 3TO KIMEHHO B 3T0i (hopme. Tak, B CTHXOTBOpeHUHU «Alter egoy, MOCBSIIEHHBIM
Mapuu Jla3uy, on nircan «Kak Juiest TISAUTCS B HATOPHBIN pydel, ThI CTOslIa Hal IEpBOIO TecHer Moei» [ 5, c. 76].

Bropas crpoka «Die liebt* ich einst alle in Liebeswonne» (miep. «Korma-to s ee 001 B JTF000BHOM YIIOCHHH,
onakeHcTBe») U «KOrma-To u s BOCTOPrajcs CTOPHUIICH», KaKk Mbl BUIMM 3/1€Ch HEWTpasbHbIH riiaron «liebte» mepe-
BOJIYMKOM IiepeliaH cJIoBOM «Boctopraicsy». CioBo «Liebeswonney» OTHOCHTCS K BO3BBIIIEHHOMY, MO3THYECKOMY
ctimio peun. CnoBocoderanue «in Liebeswonney» et mombITaics 3aMEHHUTH CIIOBOCOYETAHHEM «BOCTOPTANICS CTO-
puIei», 9TO He MepeaeT CMBICIa OPUIHHANA, KAK TAKOBOTO MEPEBOJIa ITOTO CIOBOCOYETaHUS HET. [Ipu 3TOM modT
YIOTPEOUI CIOBO «CTOPHUIICH», KOTOPOE SIBISCTCS KHI)KHBIM, YCTapeBIIMM M 0003HAYaeT «BO MHOTO pa3 0oJjbIie,
OYKB. BO cTO pa3 0oJbiIey [6], 9TO TOBOPUT HE TOJIHKO O HETOYHOM IEPEBOJIC, HO elle U 00 U3MCHEHUH BO3BBIIICH-
HOTO, TIO3THYECKOTO CTUJISI BTOPOU CTPOKH OpUTHHAIIA.

Crnenyromas, TpeTbst cTpouka «Ich lieb® sie nicht mehr, ich liebe alleine» («SI Gonbiie ee He OO0, ST OO0
JIMIIb...») B epeBojie 3ByuuT Kak «Teneps st 3a0bUT MX, TUICHSIICS OJHOIOY», U 31€Ch BUJIHA CYIIECTBEHHAs pa3HHIA
B mepenadye opuruHana. [nmaron «liebe» nepeBelieH IaroloM KHHXKHOTO CTHIISL peud «IwieHsuicsiy. OH sBiseTcs
(hopMOii HECOBEPIICHHOTO BHJA K «IUICHSIOCHY, «IUICHSCIIBCS» M 03HAYAET CIIOKOPUTHCS, MOJAATHCS CHIIE YbEro-
00 ouapoBaHus, BaussHUD» [Tam xe]. Tarxke 3aMeTUM, 4TO UMEIOTCSI OTJIMYHS U B MEpeIadye BPEMEHH MOBECTBO-
BaHMs: OPUTHHAI — J[Ba pa3a riaroi «liebe» B HACTOAIIEM BPEMEHH U MEPEBOJ — «3a0bLI», IUICHSJICS» B IPOCTOM
mpomreAmeM BpeMeHu. [la u yke caMo TO, Y4TO MEPEBOJYMK BMECTO JIEKCHYecKo# aHadopsl (rmaron «liebe») mc-
ITOJIK30BAJI J[BA OTIMYHBIX APYT OT JIPyra Iiiaroja «3a0bll» U «IUICHSUICSA», HUKAK HEllb3s 3alHCaTh B ILTIOCHI Iepe-
Boja. Emie omHNM mpueMoM, HCIOJIh30BAHHBIM B OPHTHHAJIEC M XOPOLIO MEPEJaHHBIM IT03TOM, SIBICTCS IEPEHOC
B HaHHOW cTpoke («ich liebe alleine» u «s1 JTFOOIFO JTHIIBY).
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Crnenyromasi, yerBepras crpoka «Die Kleine, die Feine, die Reine, die Eine» (mep. «ManeHbkasi, u3siHasi, He-
BUHHAsI, €IMHCTBEHHAs») B MIEPEBOIC 3BYUYHT KaK «OAHOIO / Miaioro, poaHOI0, XKHUBOIO aymoo». A. A. dery yna-
JIOCh TIepenaTh BHYTPEHHIOW pH(MYy JaHHOW CTPOKH, OJHAKO HET TOYHOH mepemadn cMbIcia. HefiTpanbHOE CIIOBO
«die Kleine» mepeBomYHK MEepeBeNl JEKCEMOH «MIIamas», OTHOCSIIEHCS K HEpKOBHO-KHIKHOMY, HOATHYECKOMY,
ycTapeBIIeMy CTHIISIM pedr. B opuruHame HeT cioBa «IyIa», KOTOPOE caMo Mo ceOe OTHOCHTCS K pa3rOBOPHOMY
CTHJIIO PEYH, HO B JAHHOM KOHTEKCTE «MJAJ0I0 ITyII00» — K KHIDKHOMY. IlepeBos 3BydnT O0Jiee BO3BBIIICHHO, BO3-
T00JIeHHAs! OLYXOTBOPSIETCSI IEPEBOAIHKOM.

[Tsas crpoka «Sie selber, aller Liebe Bronne» (riep. «oHa oxHa HCTOYHHK JFOOBIY) mepeBeneHa «OHa Bceld JTF00BH
W KeslaHui napuna». Cpasy 3aMeTHM, YTO B OpHTMHANE HET HU «OKeJaHMI», HU «uapuip». CinoBo «Bronne» nepeBo-
JIMTCSL KaK «HUCTOYHHKY, «KJIAJIe3b» U OTHOCUTCS K ITOITHUECKOMY CTHIIIO peur. CIIOBO «lapHIay SBISETCSI METOHUMHU-
eil. Vcrionp3oBaHue cioBa «apHia» 31ech Takke HEOOOCHOBAHHO, T.K. OHO IPH/AET BO3BHILIEHHOCTb CTHXOTBOPEHHIO.

Iecras crpoka 3Byunt kak «Ist Rose und Lilie und Taube und Sonne» u B nepeBoae — «MHe po3a, Juies, ro-
nmyOKa, JeHHHIa». 31eCh MePEeBOUMK ObLI OJIM30K K OPUTHHAITY, 3aMEYaHUs 110 TIOBOAY JIEKCEM (JIHJIES» U «ICHHH-
11a» MBI YK€ NPUBOJIMIIH BBILIIE.

CruxotBopenne «Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonne» odeHb HEKHO M KPaCHBO, IOATOMY OHO TIOJIE30BANIOCH
TIOITYJIIPHOCTBIO CPEAr PyCCKHX mepeBoaankoB. [lomnmo A. A. @eta mepeBoamim takxke I1. A. Kyckos u I1. B. Brikos,
OJTHAKO ITOKA3aTeIbHBIM, 110 HAIlIEMy MHEHHIO, IIEPEBOIOM SABIIIETCA HHTEpHpeTarys 3opreHdpes. OH nepesen Tak:

Tonybxa u posa, 3aps u unes,—

A npexxae Mro0WIT UX, ThLTas U MIes,

Teneps He 000, U MUJTIA MHE UHAS,

Wnas, poanas, Most He3eMHas;

Ee onny s B cepaue nenero —

Tonybky u po3y, 3apwo u nurero [ut. mo: 3, c. 65].

CruxotBopenne «Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonne» B mepeBoge A. A. deToM Takke MEIOIUYHO
u mupudHo. U 310 He ciaydaitHOCT. DeT OB YeIOBEKOM TOHKOM IYIIEBHOH OpraHHW3alWd, ¢ TIyOOKOH paHOM
B Cep/le, He 3aKMBABIICH y HEro BCIO KU3Hb. OH OBUI MO3TOM «UIHCTOTO HCKYCCTBa», B YHCIE KOTOPBIX OBLIH
Maiikos, l{epOuna u np. @eT OBLT HOATOM «BEUHBIX IICHHOCTEW» U «a0COMIOTHOH KpacoTe» (ApyxunnH, boTkuH,
I'puropses u np.). OH OBLT KOHCEPBATOPOM W MOHAPXUCTOM.

B 40-50-x rr. A. A. ®@er BBICTYNII NPOJOJKATEIEM TOIO HOBOT'O KJIACCHLIM3MA, KOTOPBIA CKJIAABIBAJICS B MOI3UHU
Bartonixosa, JlenbBrra 1 HEKOTOPBIX APYTHX ITO3TOB ITyIIKWHCKOTO Kpyra. Hanbomee nokasarensHe! a1 Pera B 3TOT Ie-
pHOJ — aHTOJIOTHYECKUE CTUXHU. B JTyxe 3Toro HOBOro KJjacCHI3Ma 1mo33ust Mojogoro dera cTpeMHUTCA 3aledanieTh OT-
Oneckn abCOJIOTHOM KPacoThl, BEYHBIX LIEHHOCTEH, MPOTUBOCTOSIIMX B CBOEM IOKOSIIIEMCSI COBEPIICHCTBE «HU3KOMY,
IIOJTHOMY CYETHOTO JBIKEHHS ObITHIO. 110100HbIE TEHACHIINM OTPA3MIINCh U HA TIEPEBOJHOM TBOPYECTBE M0ITA.

B XX Beke b. . Byxmrtab mucai o TOM, YTO OH 4yBCTByeT B Jiupuke dera 0coObIit poa aHTpornoMopdusma:
«3TO HE TOT aHTPONOMOP(U3M, KOTOPBIH BCErla MPHUCYI M03UU KaK CrocoO MeTadopHyecKoi N300pa3uTesbHO-
ctu. Korga IlymxkuH roBoput o peke —H nmxeT yTecsl X0JIOAHOM BONHOW’ — 3TO MeTadopudeckoe H300paskeHue
OypHOIl pexkH B ckanucThIX Oeperax <..>. Ho korma y TiordeBa nepeBbs OpelsT W MOIOT, TEHb XMYPHTCS, J1a3yph
CMeeTCs... — OTU IIPEANKATHl YK€ HE MOTYT OBITh HMOHSATHI Kak MeTadopsl. Per maer B 3ToM Hanpiie TroTdena.
VY HEro —EeTHl MISOAT C TOCKOH BIIOOJICHHOW’, po3a —eTpaHHO YIBIOHYNIACh”, HBa —OpKHA C MYYHTCIEHBIMU
cHaMu” <..>. YesoBe4eCKHe UyBCTBa MPUIHCHIBAIOTCS SIBICHUSAM HPUPOJBI O3 MPSMOM CBSI3M C UX CBOMCTBAMHU...
Oromy Der, neiictBuTensHO, MorT yunuThes y [eitre» [5, c. 6]. Ho, HecmoTps Ha 3T0, ByxmTab otmedaet: «Ecmu
Ieiine cBOWCTBEHHBI MHOIJA HEJOCKA3aHHOCTb, JIMpHUYECKas (pparMeHTapHOCTh, OMHCAHHE MPHUPOJBI, KaK Obl OT-
KIJIMKAIOIIEHCs] Ha HACTPOCHUS JIMPUYECKOTO Teposi, TO CIOCOOBI CIOBOYMOTPeOIeHUsI U cioBocoueTanus y dera,
MIpUJaHKE CIOBaM CMYTHOTO, aCCOLIMATUBHOTO 3HAYEHHS, B KOTOPOM Ha IEPBBIN IUIaH BHICTYNAIOT AMOIMOHAIEHBIE
OpEOJIBI CIIOBA, — BCE 3TO COBceM He Omm3ko ['efiHe ¢ ero scHbIM croBoynoTpebnenuem» [Tam xe, ¢. 309].

Takum 006pa3zoM, MBI MOXKEM CHIeTaTh BBIBOJ O TOM, 4TO s Jupuku ['eline u dera XxapakTepeH mapaljiesiu3m
MOTHBOB MPUPOABI U YyBCTB JHpHUECKOro repos. OfHaKO HYKHO OTMETHTb, 9TO y I'eiiHe B OOJIBIIMHCTBE CIIydaeB
YCJIOBHBIH, Xy/0’KECTBEHHBIN CMBICIT TIAPAJIICTU3MOB, KOTOPHIE MOKHO 0003HAYNUTh KaK «IeH3aX-1yBCTBa JIHPHYE-
CKOTO Tepost», pa3zodiiayaeTcsi HpOHNYEcKol pediexkcuei. B HUX MpHUCYTCTBYIOT MPOHMS, TE€aTPAITbHOCTD, UTPOBOM
xapakrtep npuema. Oer, HaNpPOTHB, OTHOCUTCS K 3TOMY NPHEMY «CEPbE3HO», MPHUAAET €My OTYACTH (POJILKIIOPHBIH,
oTYacTu CUMBOIMYECKHH cMbIci. I1o 3Toi npuunHe DT He NepeBOAUN T€ CTUXOTBOPEHUSI, B KOTOPBIX UTPOBOH Xa-
pakTep mapauiean3Ma NEPEeXoaUT B OTKPOBEHHO UPOHUYECKOE 3BYYaHUE.

A. A. ety B mepeBoze cruxorBopenus «Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonne» ynamock nepeaats HpOHHIO
I'. 'efine, omHAKO CTHIIH IOBECTBOBAHMS HE Be3/€ COOMOCH. B 1einoM, CMBICI CTHXOTBOPEHHUS MepeiaH TaK JKe, KaK
U pa3Mep, prudma 1 MyHKTyalus, HO CTHIIUCTUYECKH CIIOKHO Ha3BaTh JAHHOE MIECTUCTHUINNE TOJTHOIEHHBIM IEPEBO-
moM. A. A. ®et B CBONWCTBEHHON eMy MaHepe HEIJI0X0 nepeaai GopMy, HO CoJIepKaHUe OT dTOTO OYEHb MOCTPAIATIO.

3By4aHHEe CTHXOTBOPEHHS MOYTH ObITOBOE. [103T mBITaeTcs pacckaspBaTh odepenHyto uctopuio. OH paccTaBis-
€T CBOM aKIICHTHI, 3aXOUT CIIMIIKOM JaJeKO TaM, I/Ie 3TOT0 He HYXHO, U HEJJOCTATOYHO TOYECH K OPUIHHAIY TaM,
rae HeoOxoauMo. YCuileHne JIMPUIECKOH HAlpaBICHHOCTH, HEKOTOPOE MOBHIIIEHHE €ro 00IIer0 IMOIMOHATEHOTO
CTpOS — OJJHA U3 YCTONYMBBIX XapaKTepHCTUK (peToBCKUX rnepeBooB u3 [ eiine.

B Xo0/1e 1aHHOTO JMHIBUCTHYECKOTO aHAIM3a CTUXOTBOpeHUst A. A. dera MBI IPUIIUIM K BBIBOJY, YTO NEPEBO]
BBINOJTHEH HE0CTAaTOYHO OJIM3KO K OPUTHHAITY.
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LINGUISTIC ANALYSIS OF H. HEINE'S POEM «DIE ROSE,
DIE LILIE, DIE TAUBE, DIE SONNE» TRANSLATED BY A. A. FET

Nikitina Mariya Anatol'evna
Moscow Region State University
mond89@list.ru

The article analyzes H. Heine‘s poem «Die Rose, die Lilie, die Taube, die Sonney translated by A. A. Fet. The choice of this po-
em is conditioned by the fact that it is one of the most important cycles of —Fhe Book of Songs”, —Eyrical Intermezzo” and by its
example one can see the difference in the perceptions of the world by the poet and the translator. The purpose of the analysis
is the the determination of weak and strong points in A. A. Fets translation. Linguistic analysis is based on the accuracy
of the reproduction of semantic, graphic, sound, structural and other content of the original. The personality of a translator
is of great importance in translation. The analysis concludes that A. A. Fet‘s translation is not close enough to the original.

Key words and phrases: translation; variation; plain thyme; parallelism; anaphora.
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B cmamvwe énepgvie paccmampusaemcs eepbanvhas penpesenmayus konyenma «llpomviceny 6 opesnecnasanckom
nepesode [esnuii u Ilocianuii anocmonos. Ha ghone epeueckoeo nepsoucmounuxa ucciedyiomes OanHvle pasmo-
8peMenHbIX pedakyuti mekcma. Buisensiiomes 06a ocnoguvix cnocoba memagopuzayuu é opesuetiweli eepcuu Ano-
cmona, UHmMmepnpemupylowux npomvicen booicutl Kak 3pumenvHyio u peuegyio 0esmenibHOCMb, Yo CYUWeCmEeHHO
OMaAUYAemcs: Om KOHYEnmyanu3ayuu OpueUHad, noOpasymesaiouel UHMewNeKmyaisHylo U 601e8y10 akmueHOCHb.

Kuiouesvle crosa u ¢ppasvi: IpeBHECTaBIHCKUI IEPEBO ATIOCTONA; pa3HOBPEMEHHBIE Bepcu; KOHIENT «IIpoMbIcerny;
BepOanu3anus; MmetadopU3aIius.

Hosak Mapus OnerosHa, K. puioi. H., JOIEHT
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BEPBAJIN3ALUA KOHIEINTA «ITPOMBICEJD»
B JIPEBHECJIABSIHCKOM NEPEBO/JIE AIIOCTOJIA®

JlaHHAs CTaThs NPEICTABIAET YacTh MAacIITaOHOTO MCCIIeIOBAHNS], TIOCBSIICHHOTO JIEKCHYECKOH HCTOPHUH CIaBSIHO-
pycckoro nepeBoa [esuuii n [locnanuii anmocTonos, 0Ka3aBIIeTo CYIIECTBEHHOE BIMSAHIE HA CTAaHOBJIEHHE Kak Iep-
KOBHOCJIaBSIHCKOTO, TaK M PYCCKOT'O JINTEPATYPHOTO SI3bIKa, M CTABUT 33Jady PACCMOTPEHUSI SI3BIKOBOTO BOIUIOIICHHUS
B M3y4aeMOM HaMmsTHHKe KoHlenTa «[Ipombicem». OOpallieHne K JMHIBOKOTHUTHBHOMY acleKTy aHalk3a IPOJUKTO-
BaHO OOIIEH JIOTHKOH HCCIEeOBaHM: TOCKOIbKY B Kopryce JlesHuii u [locnaHuii IprCyTCTBYIOT SI3BIKOBBIE 0003HA-
YEeHUs! KITIOYEBBIX KOHIIENTOB XPUCTHAHCKOH OHTOJIOTHH M 3THKH, TIOCTOJIBKY UIS TOCTPOSHHS JIEKCHYECKOI McTopHn
ArnocTona BaKHO M3Y4EHHE KaK CaMHX KOHIIENTOB, TAK M COOTHOCHMBIX C HUMH JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKUX MOJIEH
(manee — JICII). Takoe uccieoBanue 1enecooOpa3Ho MPOBECTH C MO3UIMA KOTHUTUBHOW CEMAaCHOJIOTHH, KOTOpas
«UCTIONB3YET IOHATUE KOHYenm, BO-IIEPBBIX, KaK UHCMpyMeHm OJid 02paHuieHus ACCIEAyEMOro SI3bIKOBOTO MaTepua-
Jla, a TAaKKe Al PacKpbITHS BHYTPEHHETO €AMHCTBA U CTPYKTYPUPOBAHHOCTH 3HAUUTEIBHBIX YYaCTKOB JEKCHUKO-
(pa3eonornueckoii W CHHTAKCHYECKOH CHUCTEMBI $3bIKa, OOBEIMHSIEMBIX pPENpEe3eHTAIMe OJHOTO KOHIEITA. ..
BO-BTOPBIX, KAK HHCTPYMEHT OOBSICHEHUSI ¥ yTrITyOJIEHHOTO OTMCAHMS CEMAHTUKH €IUHUI sI3bIKay [5, c. 22].

PaccmoTrpenune MaTepuana B IMaXpoOHHM IpeAronaraeT NpUBJICUCHUE Pa3HOBPEMEHHBIX UCTOUHUKOB. Huke Ha
(oHe TpeyecKoro opuruHaga OyIyT aHaJM3MPOBATHCS BOCTOYHO- M I0)KHOCIIABSHCKHE CHHCKH ATIOCTOJIA JPEBHEH-
iel, npecyiaBckoi, UynoBckoit 1 aoHCKOM penakiuii (0 TEKCTOIOTHH ATIOCTOJIA TTOIpOOHEe CM., HalpUMep, B pa-
6ote T. B. IleatkoBckoii [4, c. 15-16]). I'peueckmii TekcT mpuBoanTcs 1o [12].

Wnes 6oxxectBeHHOT0 [IpoMBICcTa Kak 3aMHTEpECOBaHHOTO OTHOIIEHUS bora k CBOeMy TBOPEHHIO — MUY U Ye-
JIOBEKY — SIBIISIETCS OCHOBOIIOJIATAIOMICH /Il XPUCTHAHCKON TENICOJIOTHH U cOoTeproyioruu. B TexcTe Amocrona npu-
CYTCTBYeT BepOayM3aIsl IIeJIoro psiia MpeAcTaBiIeHni o OokecTBeHHOW nesrenpHOCTH B Mmpe. JICII mamnoTro
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